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PAH)KYBAHHS OAUHHNIIb MOBJIEHHEBOT'O ETUKETY ITPUBITAHHSA
Y CEMAHTHYHOMY ITPOCTOPI IOCTKOJIOHIAJIBHOI'O TIEPCOHAKA

Y ecmammi poskpumo pamscysanns 00uHUYb MOGIEHHEBO2O eMUKeny NPUSIManHs, wo epoanizoeami y ceManmuuHomy
NpoOCMopi NOCMKONOHIANLHO20 NEePCOHAMCA, Yepe3 OKpeCleH A (YYHKYIIHO20 noas iHiyianbHocmi ma 1io2o Mikpononis. Bu-
CBIMIEHO OCHOBHI munu 6epbanizamopie NPUSiManHs y mpaouyiitHomy ma 0egianmHomMy wapax, npoLioCmpo8ano ix aiHe-
8AILHY peanizayito 6 Cy4acHomy OPUMaHCcbKOMY Xy00HCHbOMY NHOCMKONOHIATbHOMY MeKCMi.

Knrouogi cnoea: emuxem, npugimanus, nepconaic, noje, mekcm.

PAH)>KHPOBAHHE E/IHUHHI] PEYEBOI'O OSTHKETA IIPUBETCTBHA B CEMAHTHYECKOM ITPOCTPAH-
CTBE IIOCTKOJIOHUA/IBHOI'O IIEPCOHAKA

B cmamve packpbimo pandicuposanue eOunuy peueso2o IMuKema npusemcmes 8 CeManmu4eckom npocmpancmee no-
CMKONOHUANIbHO2O NEPCOHAdICA Yepe3 onpedenenue QYHKYUOHANbHO20 NOJA UHUYUATLHOCIU U e20 MuKpononeil. Ocseujenbl
OCHOGHbIE MUNbL MPAOUYUOHHBIX U 0CBUAHMHBIX 6ePOANUIAMOPOE NPUBEMCMBUS, NPOULTIOCIPUPOBAHO UX TUHSBATILHYIO pe-
aAnu3aYyUIo 8 COBPEMEHHOM OPUMAHCKOM XYO00IHCECMBEHHOM NOCMKOIOHUALHOM MEKCe.

Kniouegvie cnosa: smuxem, npugemcmesue, nepconaic, noie, mexkcm.

RANKING OF SPEECH ETIQUETTE GREETING EXPRESSIONS IN SEMANTIC SPACE OF POSTCOLONIAL
CHARACTER

The article explores ranking of speech etiquette greeting expressions in the semantic space of a postcolonial character,
verbalized in modern British literary text. Speech etiquette expressions are generally defined as situationally determined,
communicatively oriented, thematically combined, interrelated and interdependent communicative units, being the adequate
forms of expressing the communicative intentions of the interlocutors and ranging from words, word combinations, utter-
ances, sentences and on to situations of etiquette communication. Speech etiquette greeting expressions represent the func-
tional field of initiallity, which is subdivided into three microfields, i. e. semantic, semantically-pragmatic and pragmatic,
where both traditional and deviant etiquette operators are used. Semantic microfield of initiallity is formed by conventional
etiquette greeting expressions, aimed to establish verbal interaction. The semantically-pragmatic microfield is represented
by utterances, whose semantics contains prerequisites for the start of communicative interaction, including initial motivating
imperatives, introduction of the addressee, introduction of the recipient. Pragmatic microfield is formed by the utterances that
perform contact-establishing function only under certain conditions of communication, including initial message sending,
initial questions, calls for mental activity. The taxonomy of speech etiquette greeting expressions encompasses interactive
and regards greeting expressions, social and religious greetings, time-free and time-bound greeting expressions, valedictory
greetings, sequential/ adjacency pair expressions.

Key words: etiquette, greeting, character field, text.

AHaiz MOBJIICHHEBOI TIOBEIIHKH OCOOHCTOCTI B COIIOKYJIFTYPHHX, €THOHAIIOHABHHUX, TEHICPHO-BIKOBUX, CTaTyCHO-POIBO-
BHX IMOCTACAX IHTErpy€e CydacHi MOBO3HABYI CTYi{ B aHTPOMOLECHTPUYHY CHCTEMY KOOPAWHAT Ta 3yMOBJIIO€ aKTyaJIbHICTh BUBYCH-
Hs1 chepu MoBIeHHeBOrO eTukeTy (naini ME) sik cyTTeBOro enemMeHTa eTHKeTHO-MOBIICHHEBOT IIOBEAIHKY 1HUBIAA Ta HEBiJ €MHOIO
3ac00y MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKalii B Cy9acHOMY MYIIBTHKYJIBTYpHOMY Ipoctopi. IIpoGnemarnka JIiHrBagbHOI IpUpORu ¢iryp
ME npencrasnena y cydacHiil JiHrBicTHuHii nymmi B po6orax J[. Axinmene, Y. Betromia, ®. Bpayna, K. Tipr3a, E. Todpmana,
A. Jlypanri, M. Jlro®owna, I11. Enp-Xaccana, J[x. Epinarrona, I. Kacniepa, M. Kuaiina, J[x. JlaBepa, C. Otierane, M. [Tapkincona,
P. ®epra. Onnak, norenep BincyTHEe BuBUeHHS ME Kpi3b IpH3My XymoKHBOI ITOCTKOJIOHIATBHOI JIITEPATypH, A€ aKTyalli3yeTh-
Cs1 TIPOEKIIisl Cy4acHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI — MEPCOHAX 3 «PO3LICTUICHOI0 cBimomicTion (X. baba), «mocTKomoHiampHa KepTBay
(T. CmiBak), 00TsDKEHa JOCBIZIOM TIOHEBOJICHHUX HAIlii, €THOCIB 1 HAPOIiB, 110 BITPOIOBXK BiKiB OyJIM TUCKPUMIHOBAHUMH Ta ITiIO-
psnkoBaHMME. B 06pa3i Takoro nmepconaka BTITIOETECS €CTBO (h)parMEeHTOBAHOI, MapTiHaIi30BaHOI, aMOiBaJICHTHO] i iIHTpOBEpTHOL
CYTHOCTI Cy4acHOTO iHAWBiAa, TOMY JOCIiIKEHHS HOTO0 MOBJICHHEBOT IIOBEIIHKH € 0€3yMOBHO aKTyaJbHUM Ta HOBHM. BUBUEHHS
cthepu ME mocTKoNMOHIaIbHOTO TIEPCOHAXA Y XYAOKHIM TEKCTOBIN MAMITPi BUAAETHCS METOIONOTIYHO 3HAUYIIIMM ISl TOAAIBIITNX
JOCIIDKEHb MPOOJIEMaTHKN MYJIBTHKYIIBTYPHOI MOBHOI OCOGHCTOCTI y pycili aHTPOINOLEHTPU3MY Ha MEPEeTHHI ABOX KIFOYOBHX
HAyKOBHX MApaJNUTM CbOTOIEHHS — TOMiHAHTHO1 (DYHKIIIHOT Ta MEPCIEKTUBHOT CHHEPTETUYHOT, JIe MOBJICHHEBA JISUTBHICTD TOCTi-
JUKYETBCSI SIK BIIKpUTA HelliHiliHa camoopraHizoBana cuctema. ME — 1ie oprani3ariist HOpMaTHBHOT AMCKYPCHOT isUTBHOCTI Ha 3aca-
JlaxX yBIWIMBOCTI Ta KOOTEpallii, IO € JOIUIHLHOIO B IIEBHII KOMYHIKaTHBHIN MOII{ Ta CIIPSIMOBAaHA HA TAPMOHI3AIIII0 i ONITUMI3AIlif0
CTOCYHKiB MiX KOMyHikaHTaMH. CTpyKTypHO-ceMaHTH4YHa oprasizauis ME mae oneptsam 6a30Bi Girypu — npuBiTaHHS, IPOIIAHHS
Ta 3BEPTaHHS, AKi PEPE3CHTYIOTh 3a4KH, ITIATPUMKY Ta PO3MHUKAHHS CTUKETHOT IHTEPAKIIil 3a JOMIOMOTO0 BiIMOBITHUX JICKCUIHUX
OJJMHUIb Ta CTPYKTYPHUX MaTEePHIB, [0 KOAYIOTh TEMaTHIHY €THKETHY CUTYAII0 Y CBIZIOMOCTI KOMYHIKaHTiB. MeToro 1i€l po3Biz-
KU € MPEeJCTAaBICHHS PaH)KyBaHHS OIMHHIb MOBJICHHEBOTO €THKETY HMPHBITAHHSA Y CEMaHTUYHOMY IPOCTOPI HOCTKOJIOHIAIBHOTO
HEePCOHaXa, 110 € 6a30BOI0 IHIEPEHTHOIO (Irypor0 eTHKETHOI CHTYyallil BCTAHOBJICHHSI MOBJIICHHEBOTO KOHTaKTy. Matepianom j1o-
CIIIJKEHHS CIIyTYIOTh TEKCTH aHITIHCHKOMOBHHX ITOCTKOJIOHIaJIBHUX poMaHiB KiHIs XX — modarky XXI ct.

B Mexxax KOMyHIKaTUBHOI OpraHizalii XyJo)KHBOTO TEKCTY HEHTPaIbHUM 00’ €KTOM JOCIiIKECHHS BUCTYIIA€ NEPCOHANHC — 3MO-
JieJIbOBaHa MOBJICHHEBA OCOOUCTICTD, 1110 TOBOPUTH 1 CIIyXa€, MUCIIUTD 1 Jli€ B ySIBHOMY CBiTi, CTBOPEHOMY TEKCTOM. 3a Hemuca-
HUMH 3aKOHaMHM MHUCTEINTBA, yCe, IO TOBOPSATH YU IHUINYTh, YyIOTh 200 K YUTAIOTH IEPCOHaXKI, OTPUMYE CTaTyC «PEarbHOTOo
ICHYBaHHS B 300pa)KEHOMY CBIT1 XyIOXXHBOTO TBOPY, III0 HA3UBAIOTH NEPCOHANCHUM OUcKypcom [4]. Y TEKCTi AUCKYPC MEPCOHAKIB
BepOAITi3y€EThCS B MOBIEHHEGUX NAPMIsX, T SKUMH PO3YyMIEMO PO30CEPEIKEHI M0 TEKCTY PEIUTIKM MepCoHaxa, 1110, 3i0paHi Bo-
€IMHO, Bi0OpakatoTh HOTO CBiTOOAYEHHS Ta CBITOBIMUYTTS, OE€pydH y4acTb y TBOPEHHI 3B’I3HOCTI TEKCTy Ta (opMyBaHHI HOro
AHTPOIOLEHTPUYHOI cIIpAMOBaHOCTI [5, ¢. 133]. MoBneHHEBI mapTii MepCcoOHAXKa aKTyali3yIOThCS B CEMAHMUYHOMY NPOCMOPI, IO
€ BiZIOOpaXKeHHSIM PEabHOIO Y XyI0XKHBOMY TEKCTi [2, ¢. 235], KOHTHHYYMOM, y SIKOMY pO3MillieHi epcoHaxi Ta moxii [6, c. 165],
3MICTOBUM HAaOBHEHHSIM XyIOXKHBOTO TeKCTy [1]. [lepconak MOCTKOMOHIAIEHOTO POMaHy € Cy0’ €KTOM ITepexifHOl iJeHTHIHOCTI,
“criiiMaHOl” TOMIX CBITaMH. 3 METOIO HE 3aryOUTUCH Y MYJIBTUKYJIETYPHOMY CBIiTi HOr0 OCHOBHUM 3aBJaHHSAM HOCTa€ 30epekeHHS
BJIACHOI 1ICHTUYHOCTI, 10 PEAi3yEThCs, 30KpeMa, yepe3 BHOIp TPamUIIHUX Ta JACBIAaHTHUX CTHKETHO-MOBICHHEBHX 3aC00iB y
KOHKpETHI} KOMyHIKaTHBHII CHTyamil 111 BUTIIyMadeHHs] CHHEPTiHHOT B3a€MOJii eIEeMEHTIB CHCTEMH MOBIICHHEBOTO €THKETY MiXk
co00I0 ¥ 30BHILIHIM CEPEJOBHUILEM, a TAKOXK JIATEKTHYHOI €JHOCTI OIHAPHUX OMO3HUIN cmilikicmb / nocniooeHicme <> 3mina /
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OHO8/1eHHA, Ha 0CHOBI yoro ME mocTKoI0HIamIpHOTO NepCoHaKa IOCTae BOAHOYAC SABHUIIEM cTabinpHuM 1 MimmuBuM. ME Bomozie
KJIACTEPHOIO CTPYKTYPOIO, 1€ KOKEH KJIacTep — Lie OKpeMa KOMYHiIKaTUBHO-CEMaHTHYHa IpyIa Ha MMO3HAYEHHS TeMaTHYHO-KOMY-
HIKaTHBHOI CHUTYaIlil 3 IpUTaMaHHUM il JTEKCHKO-CEMAHTHYHIM DPAHXyBaHHSAM JIHTBAIEHHUX 3aCO0IB — OJMHUIG MOBJIEHHEBOTO
etukety (nani OME), cuHOHIMIUHHN A SKUX (OpMY€e CEMAaHTHYHE TI0JI€ 3 IHBApiaHTHUM 3HAUYEHHSM, IO BIACTHUBE KOXKHIHA OJH-
HHULIi TPYIIH, aJie peasli3yeThesl BapiaTUBHO B KOHKPETHOMY MoBieHHEBOMY akTi. OME BUTIIyMauyeMo SIK CHTyaTHBHO-3yMOBIIEHI,
KOMYHIKaTUBHO-CIIPSIMOBaHi, TEMaTHYHO-TIO€AHAHI, B3a€MOIIOB sI3aHi Ta B3a€MO3aJI€XKHI B MeXKax JIaloTiIHUX €AHOCTEH GopMy-
JIM €TUKETHOTO CIUIKYBaHHSA, 10 (YHKIIOHYIOTh ¥ PI3HUX KOMYHIKaTHBHO-CEMaHTHYHHX IpyNax 3a[Is BUPaKEHHS KOHKPETHHX
MOBJICHHEBHX IHTCHIII} Ta AI€BICTh AKUX CBIAYUTDH PO JOTPUMAHHSI MAKCHM BBIWIIMBOCTI i TAKTOBHOCTI. SIK THCKYpCHI MapKepu
BCTAHOBJICHHS, MIATPUMAHHS Ta PO3MUKAHHS MOBJIEHHEBOTO KoHTakTy, OME XxapakTepu3yIoThCsSI B3a€MO3aJEKHICTIO YU OHO-
CIPSIMOBAHICTIO, @ 03HAKAMH 1X CEMaHTHKH € TOHOPU(IYHICTh, CEMAHTHYHA CITyCTOMICHICTh, YaCTKOBA JIeCEMaHTH3aLlisl, IHBapiaHT-
HICTh 3HAUCHHS B IIEBHOMY CEMAaHTHYHOMY II0JIi Ta Horo BapiaTHBHa peaiizauis, nepdopmaruBHicts. Tpaguuiini OME (anniii-
CHKOMOBHI €THKETHI KJIiIlIe, CTEPEOTUITHICTh SKUX BU3HAYA€THCS CTHPAHHSM JIEKCHIHOTO 3HAUSHHSI CKJIAJHUKIB 1 IIPOTHO30BaHICTIO
IXHBOTO PUTYai30BaHOTO BXXHBaHH:A) Ta AeBiaHTHI OME (yci BiZXWIeHHS Bill CTaHIAPTHUAX 3aC001B BUPAKEHHS €TUKETHUX BiTHO-
CHH B aHIJIOMOBHOMY CIIiJIKyBaHHI) MaHi()eCTYIOTbCSI B MOBJICHHEBIH IMOBE/IIHIII KOMYHIKaHTIB y J[1aJOri9HUX KOHTEKCTOIOTTYHHX
(parMeHTax TPHKOMIIOHEHTHOI CTPYKTYpPH, B SIKUX BUAUIIOTH TPH OCHOBHI CKJIaJHUKH — 3a4HH, PO Ta 3aBepIIeHHs. Snpo Hece
CMUCTIOBE 1H)OpMAaTHBHE HABAHTAXXECHHS Ta € 000B’SI3KOBHM €JIEMEHTOM JiaJIOTi9HOTO JUCKYPCY, TOAI K 3a4MH 1 3aBEpILCHHS BU-
CTynaroTh (GaKyJIbTaTUBHUMHU €IEMEHTaMH, L0 CHTHATI3yIOTh PO BCTAHOBJICHHS Y IPHUITMHEHHS MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTY [3].
BinmosigHo 10 HOTO MOCTYIATY, OJUHHULSIMH 3a9MHY BUCTYHAIOTh iHII[iaJIbHI PEeTUTiKA-NPUBITAHHS, [0 GOPMYIOTh MOJIE iHIMiaIb-
HOCTI, IK BUCJIOBJIIOBAHHS OJHOTO 3 YYaCHHKIB ITPOIIECy CHUIKYBaHHS, IO BiAKPUBAIOTH JiaOTIUHHUIA AUCKYPC, BUPAKAIOThH TIEBHY
KOMYHIKaTHBHY IHTEHIIIIO i epeciifyoTh JIOKyTHBHY MeTy. DyHKIilHE 1oJe iHIliaTbHOCTI OXOILUITIOE TPH MIiKPOIIOJS — CeMaH-
THYHE, CEMaHTHUKO-TIparMaTHdHe Ta IparMaTuydHe.

TpanumiiiHi eTHKETHI MPHUBITaHHA-KIiNIE (OPMYIOTH CEMAaHTUYHE MIKPOIIOJIE PUTYaJli30BaHOTO XapaKTePy, CyTPOBOIKYIOThCS
CTUKETHUMH JIECEMaHTH30BaHUMH 3alIMTAHHSIMH Ta Pa3oM YTBOPIOIOTh €TUKETHHMII 3a4MH MoBieHHeBOT B3aemonil: ‘Hey, Hank,’
said Lydia. ‘Esther around somewhere?’ ‘Hello there, Lydia,’ he said. ‘How are you?’‘I’m great, said Lydia. ‘How are you?’ She
should know better than to try to rush preliminaries with Hank. There were certain rituals, certain dignities, to be scrupulously
observed. ‘I’m doing great too,’ said Hank. ‘Thank you for asking’ [9, c. 219]. Taxuii 0OMiH 1100’ I3HUMH NPUBITAHHIMHU TOTYE
KOMYHIKaHTIB JI0 Oeciain 32 He0OXiTHOCTI BCTAaHOBIICHHS IPYKETIOOHO] TOHAIBHOCTI CIUIKYBaHHS, CHPSIMOBAHOT Ha TapMOHI3aIIif0
1 ONTHMI3aLil0 MOAANBIIOI MOBIEHHEBOI B3aeMmonii. PizHOBUmOM hello Buctynarote nexkcuuHi onunuui hullo ta hallo: ‘Hullo,
Lovelear. Sorry — late. * ‘At last. We saved a seat for you’ [18]. [IpukiamoM 1eBiaHTHOTO MPHUBITAHHS B CCMAHTUIHOMY MIKPOIIOJi
IHINIAJIBHOCTI € KyJIBTypHO-MapKoBaHa ofuHULs Nomoshkar, o oxomuTs 3 6eHraabChKol MOBH Ta BXKUBAETHCS 1H[yCaMH y 3Ha-
YeHHI IPUBITY, IPUBITaHH, €KBIBAJIEHTHOTO aHTIiiicbkkoMy Hello: They stopped in front of a battered coffee house. Mukul, smelling
like eggs and toothpaste, stuck his head through the open window and shouted, ‘Nomoshkar! Good morning, Auntie. ’ [10,
c. 217]. IoxgiiiHe MpHUBITAHHS B HaBEIICHOMY NPUKIIA/I BUKOHY€ KiJbka (DYHKIIH: IPHBEPHEHHs yBard, MepeBipka JOCTYIHOCTI
ajzpecara, Ta, BIacHE, KOHTAKTOBCTAHOBIICHHS 13 3aCBIMUEHHSAM 0Oporo mobakaHHA anpecary. llle omHa KyasTypHO-MapKoBaHa
oauHUL npuBiTaHHsa Adaabarz — Gopma CBITCHKOIO MyCYJIbMaHCHKOTO IIPUBITAHHS HA 3aCBiAYCHHS IIAHM 1 TOBark, CTBOPEHa Ha
ansTrepHaTUBY Salaam Ale-Koum, mo paHime agpecyBanocs BUKIIOUHO MycynsMaHaM. Dikcyemo ii Maniecramnito B TakoMy ¢par-
MEHTI MOBJIEHHEBOI maptii: On 4 November, 1984, Zulu disappeared in Birmingham, and India House sent his old school firiend
to Wembley to see his wife. ‘Adaabarz, Mrs Zulu. Permission to enter?’ ‘Of course, Dipty Sahib, why such formality? [14, c. 149].

CeMaHTHKO-TIparMaTHdHe MIiKpOIIONe iHII[iaIbHOCTI PeNpe3eHTOBaHEe CUTYaTHBHO-KOHTEKCTYaIbHUMHI IIPUBITAHHIMHY, IO aK-
TYali3yIOThCSl KOMYHIKaHTaMH IIiJ] BIUTMBOM HeBepOANIbHUX EKCTPATiHIBAJbHUX (DAKTOPiB B CHHEPTii TEKCTY i AUCKYpCY, Ta ce-
MaHTHKa SKHX MICTHTh MEPeIyMOBH JUIsl ITOYATKY JialoriuHOl B3aeMOMIl 3a/isi KOHTaKTOBCTaHOBIEHHs. CIONU YHAICKHIOEMO:
1) inimianeHi cionyKaHHs-iMepatuBy: The girls had gone straight to the front and were arranging themselves on chairs. Nazneen
hesitated; she considered turning round. ‘Get on the train of repentance, sister, before it passes your station. ’ A small young man
with a scabrous-looking beard grinned at her [7, c. 237]; 2) camonpesenTaito anpecanta: ‘Hello, I’'m Sheherezade,’ she said
using her formal name. ‘Lieutenant Sarkar,” he replied, nodding [11, c. 95]. XapakTepHIM OITOBITHUM IPHHOMOM ITOCTKOJIOHIAIIb-
HOTO TEKCTOTBOPEHHS € 3HAaflOMCTBO 4MTa4a 3 HAPaTopoM, oGopMIIeHE Yepe3 caMoInpe3eHTalio octanHboro yepe3 OME npusi-
TaHHs1, KOTPE K By30JI-KOHLIEHTPATOP LIEMEHTYE 3B 30K HaApamop <> yumay 'y €IMHe 1iijie, 3a0e3MMeuyloud AMHAMIKy CIOKETHOT
JiHIT B CHHEPTeTHYHIH aHIi duckypc <> mexcm Ta GOpMyIOUH B ysiBi unTada iMiuk Hapartopa: Hello. I am Alhambra, named for
the place of my conception. Believe me. Everything is meant. From my mother: grace under pressure; the uses of my mystery;
how to get what I want. From my father: how to disappear, how to not exist [16, c. 3]; 3) penpesenTarito aapecara: Unfortunately
French was not given to dialogic conversation — he addressed the group, always. No — he addressed the gaps between the group.
‘Belseys en masse,’ said Jack French very slowly, and each Belsey tried to ascertain which Belsey he might be looking at directly
[17, c. 124]; 4) penpe3eHTallit0 aapecara B MOETHAHHI 13 CAMOIPE3CHTAIIEI0, KOIH aJPECaHT Yepe3 BIaCHY MOBIICHHEBY [isUTb-
HICTB pEpe3eHTye azpecara 3a Il epeBipKy Horo ienTudikamnii, a TAKoXK MpeICTaBIsie cede 3 METOI0 HaJlaro[PKEHHsI KOHTAKTY:
This same morning, in Wellington, Kiki also paid an unannounced call. ‘It’s Clotilde, isn’t it? .... ‘I’m Kiki — Kiki Belsey? We met
before. " Now Clotilde opened the door a little wider [17, c. 642].

[IparmaTraHe MiKpOIIOJe 1HIIIaTbHOCTI (GOPMY€ETHCSI CUTYaTHBHO-KOHTEKCTYaIbHIMH TIPUBITAHHAME (OKa3i0HAIBHUMMA), IO
BHUKOHYIOTh (DYHKI[IFO BCTAaHOBJIEHHS KOHTAKTY JIMIIE 3a TIEBHUX YMOB CIIUJIKYBaHHA, a came: 1) iHimianbHi MOBIOMICHHS iHPOP-
mauil: ‘Dad, I’'m engaged. ’ Ted laughed. ‘Don't you sound so terrified, son. ’ Gabe said, ‘God, I think I am’[8]; 2) iniuianbHi
3alHTaHHS 3a JOTIOMOTOI0 HETIPSIMUX anessiniit: She went to the Major s room. ‘Was it far away?’ he asked without saying hello.
‘Did you get lost?’ ‘No’ [10, c. 171].

3 oneprsiM Ha miaxig Y. berromia [12], knacudikyeMo IpUBITAHHS Y CEMAaHTHYHOMY HPOCTOPI MEePCOHaXka, 110 CHHTAKCHYHO
perpe3eHToBaHi BepOaIbHIMH (hOpMaMU 3arUTaHb, BUTYKIB Ta CTBEPAXKEHb, Ha MOMITHBI Ta iHTepakTHBHI. [lomTHBI NpuBiTaHHSL
(regards greeting expressions) CIpsIMOBaHI Ha OpraHi3alliio iHINiaTbHOTO €Taly MOBJICHHEBOI B3a€EMOJIl Ha 3acagaxX BBIWIMBOCTI
Ta KOOMepallii, IK CUFHANIA JOTPUMAHHS MOBHHX HOPM i MaTEpHiB €TUKETHOI MOBENIHKH, 10 BUKOHYIOTh €TMKETHY (yHKIIi0. X
PEKYpPEHTHOIO CKJIAJIOBOIO € 3aIUT Aow are you?, MO BOJIOAIE LUIOKyTUBHOIO CHJIOIO IPUBITAHHS, OJHAK CHHTAKCHYHO odopmite-
Huil sk 3anuTadss [13, c. 15], oo B Teopii MOBIEHHEBUX aKTiB HA3MBAIOTh HENPSMUM MOBJICHHEBHM akToM. [IpoTe BiamoBins Ha
JICCEMaHTHU30BaHe MPUBITAILHE 3alIUTAHHS HE 3aBXKIU € OMHO3HAYHO €THKETHA Yu JeceMaHTu3oBaHa. Ananiz OME npusitaHHs
Yy CEMaHTHYHOMY IIPOCTOPI IepcoHa)a MiATBEeP/KYE, IO PeInTiKa-BiAOBINb Ha 3auTaHHs How are you? neTepMiHOBaHA CHMe-
TPUYHUMH I aCHMETPHYHHMHU CTOCYHKAMH MK KOMYHIKaHTaMH, a TOJOBHO, ‘TICHXOJIOTIYHHUM HaJAIITyBaHHAM anpecara’ [19,
c¢. 131], sxuit, BiAMOBIAHO O BIACHOTO €MOIIIHO-IICHXIYHOTO CTaHY B MOMEHT HepeOiry KOMyHiKallil, MOXe BiJIIOBICTH KOPOTKO
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I 3aKpuTH Aianor abo K, HABIAKH, BAATHCS y ACTAIBHUH ONMUC CBOIX crpaB. Tak, 3allMTaHHS MPO CIIPaBU BUCTYNA€E YaCTUHOIO
€TUKETHOTO MPUBITAHHS SIK peaji3allisi cTpaTerii BBiYWIMBOCTI y HACTYITHOMY Jiajio3i, ¢ TOCIIOANHS OyAWHKY BiTa€ IIOWHO HpH-
Oyiry prOUpaNBHAIIO OGINiHHAM TOHOM, BHIULIIOUH ii cepe]| IHIMMX KOMYHIKAHTIB, IPUCYTHIX B OTOYCHHI, y BIAMOBiAb Ha IO
MpUOHPANBFHALA, 3 yPaxyBaHHSAM acUMETpil BiIHOCHH, HaBITh HE BIA€ThCA OO €THKETHOI BIAMOBII, a OIpa3y K y peruIili-Biamo-
BiJli YTOUHIOE CBOT 000OB’SI3KM Ta Miclie iX BUKOHaHHS: Oh, good morning, Monique,’ said Kiki in a quite different formal voice,
stripped of its Florida music. Monique shut the front door behind her and came forward. Kiki gave Monique a frazzled smile.
‘We’re crazy today — everybody’s late, running late. How are you doing, Monique — you OK?’ The new cleaner, Monique, was a
squat Haitian woman, about Kiki's age, darker still than Kiki. This was only her second visit to the house. ‘I start in here?’ asked
Monigque timidly [17, c. 26]. B inmoMy ¢parMeHTi JeceMaHTH30BaHEe MIPUBITANbHE 3alIUTAHHS, HABIAKH, BUKIIMKAE y BiIIOBIIbL
JOBIHI TIEPETIK MOMiH, SIKHMHU TepedMaeThcs KOMyHIKaHT Ha IbOMY €Talll, 3aCBiAYYIOUM HOTO 3aiHATICT, HECTOKiH 1 TypOOTY,
Oa)kaHHS JOHECTH MOBIIOMIICHHS MPO BIACHUN Ticuxonoriubuii cran: ‘Ah, Claire. ’ ‘Hey, Jack. I'm just rushing to class. * ‘How
are you?’ ‘Well,’ said Claire, pushing the sunglasses she had taken to wearing up on to her head. She was never too late to talk a
little of how she was. ‘The war continues, the president’s an ass, our poets are failing to legislate, the world’s going to hell and 1
want to move to New Zealand — you know? And I’ve got a class in five. The usual!’ [17, c. 271]. OpuriHaJbHUM BUKOPHCTAHHIM
OME npuBiTaHHS B CHHEPTil CTHIIICTHYHOI Ta TEKCTOTBIPHOI (DYHKIiHf MapKOBaHO KOHTEKCTOJIOTTUHMIT (pparMeHT, y skoMy depes
3IUTTS CHHTarMaTUYHO CIOPiJHEHUX CJIiB B OAMH CHHTAKCHYHUH OKa310HAJI3M IIJSIXOM YCYHEHHS BiICTaHi MK CJIOBaMH J10CsITa-
€TbCs €peKT “OMMBHEHHS, 110 POOHUTH EIEMEHT aKIIEHTYHOBaHUM Ha TJIi CTHIIICTHYHO HEHTPaIbHOTO TEKCTOBOTO IIOTOKY, BUSIBIISIE
eMOLIHO-eKCIIPEeCHBHE HAaBAaHTAXXEHHS TA BUCTYIIA€ MapKepoM CHHepreTH4HocTi: On her way down the stairs she crashed into
a boy carrying a bucket. Water splashed her sandals and doused bottom of her salwaar. — Watch out, kid, she said, brushing past
him. — Hello! he called out. Howareyoumadam? — Hello, she said, turning around. The boy looked her up and down and laughed
out loud, revealing a mouth of misshapen teeth [11, c. 34]. Taka neBiantHa OME npuBiTaHHS akTyaji3ye yBary 4uTada, CTBOpIO-
104M €EKT CacIEHCY, 110 € BXIUBUM IS OJAJbIIOTO TEKCTOTBOPEHHS, IIPOBOASYH Mapajenb 31 3MUTTSAM AYyLI — 3T0Z0M YHTad
JI3HAETHCS, 110 CaMe TaK aBTOp-HapaTop o)OpPMUB Ieplie 3HallOMCTBO T'OJIOBHOT TepoiHi 3 11 piAHMM IIEMiHHHKOM, OJIaromoy4s
SIKOTO IIPU3BEE JI0 )KePTBYBAHHS TITIMHOIO CBOOOIOIO0.

IaTepakTuBHI npuBiTaHHA (interactive greeting expressions) 3 BiITIHKOM HEBUMYILIEHOCTI Ta OM3BKOCTI 3a3BUYall (PyHKIIOHY-
I0Th Y NO€JTHAHHI 13 3aITUTaHHSAMH, 1110 MAIOTh Ha METi 3aJIyYNTH KOMYHIKaHTa 10 iHTepakuii. Y Takux BUMaAKax agpecar Moxe abo
BIJITOBICTH Ha 3aITUTAaHHS Ta II0YaTH PO3MOBY, IEPEHTH 110 iHHOPMATHBHOTO CIIIKYBaHHS, 00 5K PO3LIHUTH 3aIIUT SIK IIPUBITAIBHY
(hopMyiy Ta 3aCTOCYBaTH aHAJOTIYHY, HE BUXOSIYH 32 MeXi (aTHIHOTO CcHiNKyBaHHs. Tak, 10 MPHUKIALy, pO3MOBHE MPUBITAHHS
Marepi 0 CHHa B IIO€AHAHHI 3 JIariTHAM 3BEpTaHHSM CIIYTy€ He JIUIIEe CUTHAJIOM IT0YaTKy IHTepaKii 3 BUSIBOM YyTTEBOTO CTaBJICH-
HS JI0 afipecara, ane i eKCIDTIKye MparHeHHs aJjpecanTa HaJlallITyBaTH iHTepaKTaHTa Ha AymeBHy Oeciny: Just as she was about to
leave the house, she heard a noise from the living room... ‘Hey, Jerome, baby. * ‘Hey. ’ Her son sat morosely in the beanbag, in his
lap a notebook bound in fraying blue silk. ‘Writing?’she asked. ‘No, dancing,’ came the reply [17, c. 83]. 3anepeuna BiAMoBias Ha
IHTepaKTUBHE 3alUTaHHS B CYIPOBOAI HyJIbOBOTO 3BEPTAHHS JI0 MaTepi B PEILTiIi-peaKiii CBIIYNTE Ipo HeOakaHHS KOMyHIKaHTa
BCTYIATH B IiaJIOTiYHY B3a€MOJII0 Ta SKHAHIIBUALIE MPUIHHATH KOHTAKT. [HTepakTHBHI MPUBITAHHSA MOXYTh CHTYaTHBHO PO3LIi-
HIOBATHCSI SIK IIOCSTaHHS Ha IPUBATHICTh T iHKOJIN IPU3BOTH 10 KOMYHIKaTHBHUX HeBad. Tak, y HACTyITHOMY (parMeHTi TeKCTy
B pOJIi IHTEPAaKTUBHOTO NMPHUBITAHHS BUCTYIIAE €CEMaHTH30BaHa (opMysIa BUOAUESHHS excuse me, sIK CUTHAJI TIOYaTKy iHTepaKIii
Ta 3aJy4eHHs YBaru ajpecara, L0 CyPOBOUKYEThCS 3alIMTAHHSIM PO CTaH CIIPaB 3 METOIO BTPUMATH YBary ajpecara Ta CIo-
HYKaTH J0 TEMAaTHYHOI Oecian. AJie HaBITh TaKka €THKETHA iHIIiallis KOHTAKTy MPU3BOJMTh 10 KOMYHIKATUBHOI HEBIa4i — ajpecar
He HaJIAIITOBaHUH Ha Oecimy yepe3 MPUTHIUYCHUH CTaH i IparHe JUCTAaHIIFOBATUCS, TOOTO, 3 MMO3MILiH Teopii BBITWIMBOCTI, 30€perTu
HeraTuBHE 00amy4s. Takuil MOBOPOT MOAIA MOKHA BBa)KaTH MOMEHTOM Oi(ypKallii y CBIT/Ii JJIHTBOCHHEPTETHKH, TOUYKY PO3Tay-
JKEHHsI, KOJIM AUCKYPC PO3ropTacThes HenependadyBaHUM JUlsl agpecara, HeO4iKyBaHHM IUIIXOM, OCKUIBKH ICTHHHUH NMPUBIT AJIs
3auNHy IHTepakIil He BepOanizoBaHuii, a paamre iMmtikoBanuii: ‘Excuse me — young man, excuse me for a minute — wait a bit
there. ’Levi pushed his headphones to one side on his head. ‘Say what?’ You'd have thought that after all that effort of standing
and calling out, the lady might have something important to say. My house is burning down. My cat is up a tree. But no. ‘Now, how
are you?’she said. ‘You don t look so well. ’ Levi replaced his headphones and began to walk away [17, c. 149]. IntepaxTusHi npu-
BITaHHS MOXYTb CHPHAMATHCS aApecaToM SK MOIITHBI, y BUMAJKY SKIIO 3aMTaHHS PO CTaH CIIPaB 3Jal0ThCs HOMY JIUIIE eTH-
KeTHUMH 33151 ATPUMKH TapMOHIiifHOT B3aeMogii, abo >k BiH He Oakae MiATPUMYBATH iHILi{OBaHYy aJpecaHTOM TEMY PO3MOBH.
Tak, y HIbKUCHaBeEHOMY (parMeHTi aJpecaHTKa BUpaXkae IUPE 3aliKaBICHHS CIIPaBaMU aJpecara Ta HaMaraeThCsl PO3BHHYTH
TEMy PO3MOBH, OIHAK y 3B’SI3KYy 3 BaKKUM EMOIIIIHUM CTaHOM aJipecara, IO MOB’sA3aHO 3 BOMBCTBOM OTHOTO 3 HOTO MiIIeminX,
NPUBITAIBHI 3alIMUTAHHS CHPUHMAIOTHCS SIK 3arpo3a HOro HeraTHBHOMY OOJIMYYIO 3 MOIVISIAY TEOopii BBIWIMBOCTI, a BiITaK BiH 00-
MEXKYETBCSI KOPOTKOIO TpHBianbHOIO Bignosigmio: Charlie’s hair fell from her shoulder in thick waves. ‘How was it today?’ she
said. ‘How was work?’ ‘Fine,’ said Gabe. ‘You're kidding me,’ she said. ‘Fine?’ Charlie twisted her hair over one shoulder. She
sought him out with her cool green eyes and smiled in her lopsided way. ‘Just another normal day. Nothing to report’ [8, c. 42].

OxpeMy IpyIy JIeBiaHTHUX IPHUBITaHb CTAHOBIISATH KyJIETYpPHO-MapKOBaHI OXUHUII — COLIOPEINITiiiHI IPUBITAHHS, cepel SIKHX
BUOSIOTECA Salaam alaikum ta Walaikum assalam i3 cemantukoro mupy (‘mup Bam’ — ‘1 Bam mup’). Apabcpke npuBiTaHHA
Salaam alaikum BropiHeHe B iciaMmi, ane HaTenep HOro BXUBAIOTH SIK MYCYJIbMaHHU Pi3HUX HAI[lOHATBHOCTEH, Tak i apaOu-xpuc-
THSIHU Ta apaOcbki eBpei. Taka obmiratopHa ¢opma npusitanas BusHadeHa lllmsxeranm Kopanowm i Cesmennoto Cynnoro. My-
CyNIbMaHH, BITAIOUH €JMHOBIPI Y HaJISKHIH GopMi, OTpUMYIOTh TONBiiiHHI cayad — OmaricTe Ajutaxa: ofiuH cayad depes BIacHe
BiTaHHs, {HIIMI — Yepe3 CTBOPEHHs yMOB iHIIIH JFOMHI PUBITATH, BiJIIOBIJAI0UN TUM €. 3 OISy Ha pelliriiHe MiIrpyHTs Ta
KyJNBTYypHUH PUTYyall, COLIOPENIriiiHi IpUBiTaHHS 3a3BHYall BXXUBAIOTHCS SIK CyMiXkHI napu: Rehana rang the doorbell. A few second
later the door swung open, and Parveen appeared, presenting Rehana with a warm, open-mouthed smile. ‘As-Salaam Alaikum,’
she crooned. ‘Walaikum As-Salaam,’ she replied. ‘Please,’ Parveen said with excessive tenderness, ‘come in. I'm just so happy to
see you’ [10, c. 175]. Lle#t npukmiax pazoM 3 BepOai1i3oBaHO0 (JOPMOIO NIPHUBITAHHS EKCILTIKy€e HeBepOabHy (opMy mapasiHrsic-
TUYHOTO NPUBITaHHS — YCMIIIKY, 00, 32 IPAaBUIIOM, MyCYJIbMaHH IIOBHHHI OyTH YCMiXHEHHMH — B YCMIXHEHHX 00’ €THYIOTBCS Ty1Ii,
a caJsaM 3MinHIo€e eqHaHHs aynl. CansM TpaauIiifHO afpecyeThes yciM MyCylIbMaHaM, i CTapIioro, i MOJIO/IIOro BiKy, y ciM’1 Ta
11032 Helo, aJie He IHOBIPIISIM, OCKLUIBKH 32 CBOEIO CYTTIO BUCTYIIA€ PI3HOBHIOM MOJIUTBH. [IpHKMETHO, 0 y TAaKUX IPHBITAHHSIX 3a-
knazneHa audepenniina ¢ynkuis ME, mo BusBisieTses B OiHapHIN ono3uiii ‘cBiit” «» ‘gyxmuit’. Couiopeniriiini OME npusitanas
XapaKTepU3YIOThCsl CUTYaTHBHOIO Oi(yHKIIITHICTIO, 3aCTOCOBYIOYHCH ITPH BCTAHOBJICHHI Ta PO3MUKAaHHI KOHTAKTY, L0 € MPUKJIa-
JIOM BaJIEAUKTOPHUX NpUBiTaHb: A girl walked in and stood with her hands on her hips in the middle of the room...The girl took the
money. She looked at Nazneen and the baby. She looked at Chanu. Then the girl tucked the money into her blouse pocket. ‘Salaam
ale-Koum,’ she said and went out to the pub [7, c¢. 111-112]. OcTtanHiM YyacoM B KpaiHax 3 MYJIBTHKYJIBTYPHHUM HACEICHHSM, IO
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CIIOBIZy€ Pi3HI peirii, BAKOPUCTOBYIOTh PEAYKOBaHY OXHOKOMIIOHEHTHY (opMy TpaauLiiiHoro mpusiTanHs — Salaam: ‘So, little
rich boy: we meet again. Salaam. I spluttered; Shiva smiled [15, c. 430]. PenykoBana ¢opma Takox MOXIIHBa IIpH Iepe/adi Bi-
TaHb TpeTiit 0co0i: Mrs Islam kissed her, hard mouth to soft cheek. ‘I will come again. My salaam to your husband’ [7, c. 199]. 3
ypaxyBaHHSAM CeMaHTHUKU TemmnopaibHocTi OME npuBiTaHHS Kinacu(ikoBaHO Ha TEMIIOPATbHO-HEMApKOBaHi, HEOOMEXEH] YacoM
KOHTaKTOBCTAHOBJICHHS, Ta TEMIIOPAIbHO-MapKOBaHi (4aCOBO-ACHKTHYHI), [0 3aJICKATh Bijl 4acy 3MiHCHEHHS KOHTAKTY.

Otxe, poBeieHNIT aHANI3 3aCBiUUB, MO (irypa MOBICHHEBOTO €THKETy HPHBITAHHS 3 BUSBOM PaH)KyBaHHS TPATHUIIIHHIX
ta aesianTHUX OME ¢opmye ¢yHKIiiHE TONE 1HIMIadBHOCTI, IO MICTHTH TPU MIKPOIIONS — CEMaHTHYHE, YTBOPEHE €THKETHUMH
KJTilIe B €THKETHOMY 3a4MHI KOMYyHiKallil; CeMaHTHUKO-IIparMaTuyHe, NPEe3CHTOBAaHE OJMHUIISIMH, CEMAHTHKa SIKMX CTBOPIOE Ie-
peoyMOBH IS IOYaTKy O€CiIy Ta MICTUTH iHilliaJIbHI CIIOHYKAaHHS-IMIIEPAaTHBH; CaMOIIPE3EHTAIliI0 aJ[pecanTa; Perpe3eHTaIio
ajzipecara, aBTOHOMHO YH Y TO€JHAHHI 13 CAaMONPE3EHTALI€l0; MparMaTuiHe, C(OPMOBAHE CUTYaTHBHO-KOHTEKCTYAJIBHIMH TIPH-
BITaHHSMH, 1110 BUKOHYIOTH (D)YHKILiI0 BCTAHOBJICHHSI KOHTAKTy 3a IIEBHUX YMOB CIIUJIKYyBaHHsI, 30KpeMa, iHillialbHi TOBITOMIICHHS
indopmanii, ininianeHi 3anuranns. Takconomis OME npuitanHs B TpaaAnIifHOMY Ta JeBiaHTHOMY IIapax Iependadac HasiBHICTh
MOIUTUBHX OFMHUL 13 PEKYPEHTHUM CKJIQIHUKOM, IHTEPAaKTHBHHUX OAMHHIb YKYII i3 CYNPOBITHUMH 3alUTAHHSAMU JUIS 3aJTy4eH-
Hsl IHTepakTaHTa 10 Oecimy, COLiOpeNirifHuX OAMHMIIb, JETCPMIHOBAHUX CTHIYHUM IOXOMKEHHSM Ta KyJIBTYPHO-pEIiriiHuMN
HOpPMaMH MOBIIiB, BaJIEAUKTOPHHUX IPHUBITaHb, 0 PIBHOYACHO MapKyIOTh BCTAHOBIICHHS I pO3MHKaHHSI MOBJICHHEBOI B3a€MO/III,
TEMIIOPAIFHO MapKOBAaHUX Ta HEMAPKOBAHUX OJMHHMIIb.

VY mepcnexTHBi gouinsHO npoctexutu AieBicts OME B XynoXHbOMY IPO30BOMY [OCTKOJIOHIAIBHOMY TEKCTi y PyCJIi JiHBO-
CHHEPIeTHKH, 30KpeMa 3arajbHi yHIBepcalbHi Ta crienianizoBaHi GyHKINT eTHKETHUX aTpaKTOPiB IPUBITAHHS Ta IHIINX KJIACTEPiB,
10 1eMOHCTPYIOTh cuHepri3M ME Ta fioro muaamiuny nomiQyHKIiHY IPHPOY.
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